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Impacts of CLIL: Trends in Southeast Asia
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There was a general sense of dissatisfaction with the outcome of modern foreign
language teaching at school when CLIL (Content and Language Integrated Learning) was first advocated In
Europe in the mid 1990s; CLIL emerged as the new technology for saving the apparently failing foreign
language teaching. As CLIL subsequently spread around the world, its original definition became diffused
and blurred and its role as the savior still remains unproven. The English CLIL transferred to schools in
some Southeast Asian countries seems to be causing confusion rather than bringing about improvement in
ELT. With this situation in mind, this study tried to draw implications posed by CLIL for ELT innovations
in Japan. The findings include necessary conditions for implementing CLIL in EFL contexts, specification
of * academic language’ to be shared among different curricular subjects, small-scale promising
collaborations between ELT and some content subjects as found in Super Science High School.
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